8
Élőfej

Élőfej
7

Minta a
Tanulmányok
rovathoz

A tanulmány címe [MNy-Cím]

A tanulmány alcíme (ha van) [MNy-AlCím]
1. Bekezdéscím. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. [MNy-Normál]
[Ne használjon a bekezdés eléréséhez TABulátor karaktert, mivel azt a bekezdés stí​lusa önmaga megcsinálja.] Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.
Ritkítás. [Ritkított kiemelés létrehozása, értelmi kiemelésre: Formátum > Betűtípus menü > Térköz és pozíció fül > Betűköz: Ritkított: 2 pont.] Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.

Nyelvi adat. [Dőlt betűs szedés, csak a nyelvi adatok számára.] Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.

Tanulmány főszövege.1 [A lábjegyzet létrehozásáról a lap alji lábjegyzetben olvashat!] Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.

Hivatkozott Szerző Neve [Szaktudományi szerző jelölésére. Nem verzál, tehát nem csupa nagybetűvel szedve, hanem Kiska​pi​tális. Kiskapitális betűtípus létrehozása: Formátum > Betűtípus menü > Kiskapitális.] Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.

Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.
1. táblázat [MNy-Táblázat-ÁbraSzám]
A táblázat címe [MNy-Táblázat-ÁbraCím]
	A táblázat fejszövege
	A táblázat fejszövege
	A táblázat fejszövege

	
	
	

	
	
	


Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.

1. ábra [MNy-Táblázat-ÁbraSzám]
Az ábra címe [MNy-Táblázat-ÁbraCím]
Az ábra helye. – Az általunk adott laptükörben készítse el az ábrát, vagy külön képfájlban küldje el! Ekkor csak a képfájl nevét írja ide be! A képfájl minimális felbontása 300 dpi legyen. 
Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege.

2. Bekezdéscím. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. [Enterrel ne csináljon üres sort! Hasz​nálja ezt a stílust!] Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. Tanulmány főszövege. [MNy-NormálElőtteSorral] 
Kulcsszók: kulcsszók magyarul, kulcsszók magyarul, kulcsszók magyarul. 

Hivatkozott irodalom 
Bárczi Géza 1975a. A magyar nyelvatlaszkutatás története. In: Deme László – Imre Samu szerk., A magyar nyelvjárások atlaszának elméleti-mód​szer​tani kérdései. Akadémiai Kiadó, Budapest. 13–49. 
Bárczi Géza 1975b. A tárgyas -ja ~ -i személyrag. Magyar Nyelv 71: 129–132.
Blanár, Vincent 2004. Pragmalinguistische Methoden der Namenforschung. In: Brendler, Andrea – Brendler, Silvio Hrsg., Namenarten und ihre Erforschung. Ein Lehrbuch für das Studium der Onomastik. Lehr- und Handbücher zur Onomastik 1. Baar, Hamburg. 153–171. 

DIA. = Digitális Irodalmi Akadémia http://pim.hu/object.d8f182da-fdfa-45ba-914f-2688ce822346.ivy (2013. 12. 15.)

Éder Zoltán 2005. A Magyar Nyelv száz éve (1905–2004.). Magyar Nyelv 101: 385–406.
ÉKsz.2 = Magyar értelmező kéziszótár. Főszerk. Pusztai Ferenc. 2., átdolgozott kiadás. Akadémiai Kiadó, Bp., 2003.

KazLev. = Kazinczy Ferenc levelezése. Közzéteszi Váczy János. 1890-től. MTA, Bp. 
Kiss Jenő – Szűts László szerk. 1988. A magyar nyelv rétegződése. 1–2. Akadémiai Kiadó, Budapest. 

Mező András 1982. A magyar hivatalos helységnévadás. Nyelvészeti Tanulmányok 22. Akadémiai Kiadó, Budapest.

MGr. = Keszler Borbála szerk. 2000. Magyar grammatika. Nemzeti Tankönyvkiadó, Budapest.
Ruoff, Arnold 1973. Grundlagen und Methoden der Untersuchung gesprochener Sprache. Max Niemeyer Verlag, Tübingen.

Siptár, Péter – Törkenczy, Miklós 2000. The Phonology of Hungarian. Oxford Uni​versity Press, Oxford.
Szigetvári Péter 2012. A kirelejzumát. Nyelv és Tudomány. http://www.nyest.hu/hirek/a-kirelejzumat (2013. 12. 05.)
Az absztrakt címe [MNy-AbsztraktCím]
Az absztrakt alcíme (ha van)
Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. Absztrakt szövege. [MNy-AbsztraktNormal]
Keywords: kulcsszók angolul, kulcsszók angolul, kulcsszók angolul, kulcsszók angolul. 
Szerző Neve [MNy-Szerző]

Intézmény neve
Minta a
Kisebb közlemények, Nyelvművelés,
Élő nyelv, 
Tudománytörténet, 
Különfélék, 
Társasági ügyek, 
Nyelvtörténeti adatok 
rovatokhoz

Egyéb közlemények címei [MNy-KisCím]
Az alcím (ha van) [MNy-KisAlCím]
1. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. [MNy-KisNormál]
[Ne használjon a bekezdés eléréséhez TABulátor karaktert, mert azt a bekezdés stí​lusa önmaga megcsinálja.] Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

Ritkítás. [Ritkított kiemelés létrehozása, értelmi kiemelésre: Formátum > Betűtípus menü > Térköz és pozíció fül > Betűköz: Ritkított: 2 pont.] Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

Nyelvi adat. [Dőlt betűs szedés, csak a nyelvi adatok számára.] Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

Egyéb közlemények szövege.1 [A lábjegyzet létrehozásáról a lapalji lábjegyzetben olvashat!] Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

Hivatkozott Szerző Neve [Szaktudományi szerző jelölésére. Nem verzál, vagyis nem csupa nagybetűvel szedve, hanem Kiska​pi​tális. Kiskapitális betűtípus létrehozása: Formátum > Betűtípus menü > Kiskapitális.] Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

1. táblázat [MNy-KisTáblázat-ÁbraSzám]
A táblázat címe [MNy-KisTáblázat-ÁbraCím]
	A táblázat fejszövege
	A táblázat fejszövege
	A táblázat fejszövege

	
	
	

	
	
	


Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege.

1. ábra [MNy-KisTáblázat-ÁbraSzám]
Az ábra címe [MNy-KisTáblázat-ÁbraCím]
Az ábra helye. – Az általunk adott laptükörben készítse el az ábrát, vagy külön képfájlban küldje el! Ekkor csak a képfájl nevét írja ide be! A képfájl minimális felbontása 300 dpi legyen. 

Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. [MNy-KisNormál]
2. Egyéb közlemények szövege. [Enterrel ne csináljon üres sort! Hasz​nálja ezt a stílust!] Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. Egyéb közlemények szövege. [MNy-KisNormálElőtteSorral]

Hivatkozott irodalom [MNy-KisHivatkozottIrodalomCím]
Bárczi Géza 1975a. A magyar nyelvatlaszkutatás története. In: Deme László – Imre Samu szerk., A magyar nyelvjárások atlaszának elméleti-mód​szer​tani kérdései. Akadémiai Kiadó, Budapest. 13–49. [MNy-KisFrNormál]
Bárczi Géza 1975b. A tárgyas -ja ~ -i személyrag. Magyar Nyelv 71: 129–132.

Blanár, Vincent 2004. Pragmalinguistische Methoden der Namenforschung. In: Brendler, Andrea – Brendler, Silvio Hrsg., Namenarten und ihre Erforschung. Ein Lehrbuch für das Studium der Onomastik. Lehr- und Handbücher zur Onomastik 1. Baar, Hamburg. 153–171. 

DIA. = Digitális Irodalmi Akadémia http://pim.hu/object.d8f182da-fdfa-45ba-914f-2688ce822346.ivy (2013. 12. 15.)

Éder Zoltán 2005. A Magyar Nyelv száz éve (1905–2004.). Magyar Nyelv 101: 385–406.

ÉKsz.2 = Magyar értelmező kéziszótár. Főszerk. Pusztai Ferenc. 2., átdolgozott kiadás. Akadémiai Kiadó, Bp., 2003.

KazLev. = Kazinczy Ferenc levelezése. Közzéteszi Váczy János. 1890-től. MTA, Bp. 

Kiss Jenő – Szűts László szerk. 1988. A magyar nyelv rétegződése. 1–2. Akadémiai Kiadó, Budapest. 

Mező András 1982. A magyar hivatalos helységnévadás. Nyelvészeti Tanulmányok 22. Akadémiai Kiadó, Budapest.

MGr. = Keszler Borbála szerk. 2000. Magyar grammatika. Nemzeti Tankönyvkiadó, Budapest.

Ruoff, Arnold 1973. Grundlagen und Methoden der Untersuchung gesprochener Sprache. Max Niemeyer Verlag, Tübingen.

Siptár, Péter – Törkenczy, Miklós 2000. The Phonology of Hungarian. Oxford Uni​versity Press, Oxford.

Szigetvári Péter 2012. A kirelejzumát. Nyelv és Tudomány. http://www.nyest.hu/hirek/a-kirelejzumat (2013. 12. 05.)

Szerző Neve [MNy-KisSzerző]

Intézmény neve
Minta a
Szó- és szólásmagyarázatok 
rovathoz

Cikk címe. [Bekezdéscím, félkövér 11 pontos betűvel.] A Szó- és szólásmagya​rázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. [MNy-KisNormál – 10 pontos betűvel.]
A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. A Szó- és szólásmagyarázatok rovat szövege. [MNy-KisNormál]
Szerző Neve [MNy-KisSzerző]

Intézmény neve
Minta a
Szemle 
rovathoz

Az ismertetett mű szerzője, címe [MNy-KisCím]

Az alcím (ha van) [MNy-KisAlCím]
Az ismertetett mű bibliográfiai adatai, lapszámmal együtt. [MNy-IsmMű]
A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. A Szemle rovat írásának szövege. [MNy-KisNormál]
Szerző Neve [MNy-KisSzerző]

Intézmény neve
Minta a
levélszekrény 
rovathoz

Szerző Neve írja. [Bekezdéscím, félkövér 11 pontos betűvel.] A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege.. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. [MNy-KisNormál – 10 pontos betűvel.]

A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. A Levélszekrény rovat szövege. [MNy-KisNormál]






















































































































































1 Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. [MNy-Lábjegyzet] – Lábjegyzet beszúrása: Beszúrás > Lábjegyzet menü: Automatikus számozással!





Magyar Nyelv 11X. 201X: 000−000.





1 Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. Lábjegyzet szövege. [MNy-Lábjegyzet] – Lábjegyzet beszúrása: Beszúrás > Lábjegyzet menü: Automatikus számozással!





